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USUARIO

Garantía limitada de tres años*
Esta garantía le otorga derechos legales 
específicos. Es posible que también tenga 
otros derechos que varían según el estado. 
 
Jensen garantiza este producto al comprador 
original contra defectos de materiales y mano 
de obra por un período de tres años a partir 
de la fecha de compra original.

Durante el período de garantía, Jensen 
reparará cualquier defecto de materiales o 
mano de obra o, a su discreción, reemplazará 
el producto por uno nuevo, reacondicionado 
o equivalente (según lo considere necesario) 
sin costo, sujeto a la verificación del defecto o 
falla y a la presentación del comprobante de 
compra original. Los productos de reemplazo 
estarán garantizados por el resto del período 
de garantía original.

¿Qué se cubre? 
Esta garantía cubre únicamente los defectos 
en materiales y mano de obra de este 
producto. No cubre: software, costos de 
instalación o retiro, daños resultantes de 
accidente, mal uso, abuso, negligencia, 
modificación del producto, instalación 
inadecuada, voltaje incorrecto, reparación 
no autorizada o incumplimiento de las 
instrucciones suministradas con el producto, 
ni daños ocurridos durante el envío de 
devolución. Las condiciones y derechos 
específicos para el software se encuentran en 
www.jensenmobile.com.

Cobertura de garantía
Garantía limitada de 3 años (requiere 
comprobante de compra). Extienda su 
garantía de 3 a 5 años registrando el producto 
en línea en www.jensenmobile.com.

¿Qué hacer?
1. Antes de llamar para solicitar servicio, 
consulte la guía de solución de problemas en 
el manual del propietario. Un pequeño ajuste 
de los controles puede evitar la necesidad de 
servicio. 
 
2. Si requiere servicio durante el período 
de garantía, empaque cuidadosamente el 

producto (preferiblemente en su embalaje 
original) y envíelo con una copia del recibo 
original del minorista a un centro de servicio 
autorizado. 
 
3. Describa por escrito el problema e incluya 
su nombre, dirección de envío (no se aceptan 
apartados postales) y un número telefónico 
con horario diurno. 
 
4. Para más información o para localizar el 
centro de servicio autorizado más cercano, 
comuníquese mediante uno de los siguientes 
métodos:

• Teléfono: (888) 921-4088
   (lunes a viernes, 9:00 a. m. – 5:00 p. m. EST) 
• Correo electrónico: cs@jensenmobile.com

Exclusión de ciertos daños: 
Esta garantía es exclusiva y en lugar de 
cualquiera y todas las otras garantías, 
expresas o implícitas, incluyendo  sin 
limitación las garantías implícitas 
de comerciabilidad y aptitud para un 
fin particular y cualquier obligación, 
responsabilidad, derecho, reclamo o recurso 
en contrato o perjuicio, haya o  no surgido 
de la negligencia de la compañía, real o 
imputada. Ninguna persona o representante 
está autorizado a asumir por la compañía 
cualquier otra responsabilidad en relación 
con la venta de este producto. Bajo ninguna 
circunstancia será responsable la compañía 
por daños indirectos, incidentales o 
resultantes.
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Instalación
PRECAUCIÓN Las siguientes instrucciones de instalación son muy básicas. 

Si no se siente seguro de realizar personalmente la instalación 
de este sistema de bocinas, Jensen recomienda acudir a un 
centro profesional de instalación de audio para automóviles.

Antes de la instalación, siga estas pautas:

1.	 Asegúrese de leer y comprender las instrucciones antes de intentar instalar este 
producto.

2.	 Por seguridad, desconecte el terminal negativo de la batería antes de comenzar 
con la instalación.

3.	 Para facilitar el montaje: si se requiere cableado adicional, recomendamos pasar 
todos los cables antes de colocar las bocinas en su lugar. 

4.	 Utilice conectores de la más alta calidad para lograr una instalación confiable y 
minimizar la pérdida o interferencia de señal. 

5.	 Sea precavido antes de perforar o cortar. Tenga cuidado de no perforar tanques 
de gasolina, líneas de combustible, frenos o hidráulicas, conductos de vacío o 
cableado eléctrico mientras trabaja en el vehículo.

6.	 Evite instalar los cables de las bocinas por debajo del vehículo. Para mayor 
protección contra los elementos ambientales y el calor del escape, instale los 
cables dentro del vehículo.

7.	 Evite pasar los cables cerca o a través de superficies filosas. Se recomienda usar 
pasacables de goma para proteger los cables que se enrutan a través de metal.

8.	 Al instalar el cable del amplificador, evite colocarlo cerca de fuentes de alta 
corriente (por ejemplo, arneses de cableado o cables de batería).

Recinto Bandpass
Buen rendimiento de graves / Recinto mini 
(V) Volumen del recinto: 84 pies cúbicos 
(Vr) Volumen del recinto: 4.7 pies cúbicos 
(P) Puerto: 4” de diámetro interno x 1.0” de largo 
(Sb) Ubicación del bafle del altavoz: desde el exterior del 
frente: 9.25” 
Dimensiones de ejemplo: 15” An x 16.5” Al x 15” Pr

Mejor rendimiento de graves / Recinto pequeño 
(V) Volumen del recinto: 84 pies cúbicos 
(Vr) Volumen del recinto: 6.9 pies cúbicos 
(P) Puerto: 4” de diámetro interno x 2.625” de largo 
(Sb) Ubicación del bafle del altavoz: desde el exterior del 
frente: 9.25” 
Dimensiones de ejemplo: 15” An x 18.5” Al x 15” Pr

Rendimiento de graves óptimo / Recinto mediano 
(V) Volumen del recinto: 84 pies cúbicos 
(Vr) Volumen del recinto: 9.1 pies cúbicos 
(P) Puerto: 4” de diámetro interno x 4.25” de largo 
(Sb) Ubicación del bafle del altavoz: desde el exterior del 
frente: 9.25” 
Dimensiones de ejemplo: 15” An x 20.75” Al x 15” Pr

Nota: Todas las especificaciones están sujetas a cambios 
sin previo aviso.

Atención/Aviso: 
Las dimensiones

son externas.



Recinto ventilado
Buen rendimiento de graves 
Recinto mini 
(Vb) Volumen del recinto: 1.0 pie cúbico 
Dimensiones: 14.25” An x 17” Al x 12” Pr 
(P) Puerto: 3” de diámetro interno x 9.7” de largo

Mejor rendimiento de graves 
Recinto pequeño 
(Vb) Volumen del recinto: 1.25 pies cúbicos 
Dimensiones: 14.50” An x 17” Al x 14” Pr 
(P) Puerto: 3” de diámetro interno x 10.25” de largo

Rendimiento de graves óptimo 
Recinto mediano 
(Vb) Volumen del recinto: 1.5 pies cúbicos 
Dimensiones: 14” An x 20.25” Al x 14” Pr 
(P) Puerto: 3” de diámetro interno x 11.75” de largo

Nota: Todas las especificaciones están sujetas a 
cambios sin previo aviso.

Atención/Aviso: 
Las dimensiones

son externas.

Guía de instalación
Para lograr el mejor sonido posible de este subwoofer, Dual recomienda adquirir los 
servicios de un centro profesional de instalación de audio para automóviles. 
 
Si se siente seguro de su capacidad para instalar este producto sin la ayuda de un 
profesional, lea detenidamente esta sección. Hemos incluido varias recomendaciones 
de ubicación y consejos de instalación para ayudarle. Tenga en cuenta que estas 
indicaciones se proporcionan como guía, y es posible que otras ubicaciones específicas 
de su vehículo ofrezcan mejores resultados. 
 
• Asegúrese de que todas las piezas móviles y los cables eléctricos de fábrica estén 
fuera del camino y no interfieran después de la instalación. 
 
• Verifique que el cable tenga la longitud suficiente para evitar que se estire o se 
tense. Esto es aún más importante si los cables se enrutan por debajo o a través del 
interior de fábrica del vehículo. 
 
• Utilice cinta eléctrica y bridas para cables para asegurar que todos los cables queden 
correctamente sujetos. 
 
• Evite instalar altavoces o componentes electrónicos en lugares donde puedan estar 
expuestos a la humedad. 
 
• Asegúrese de que los cables del altavoz estén conectados con la polaridad correcta. 
La polaridad positiva está marcada con el signo (+). Los subwoofers conectados 
incorrectamente producirán una salida de graves limitada. 
 
• El cable del altavoz debe mantenerse aislado del sistema eléctrico del vehículo para 
evitar que el amplificador capte ruido. 
 
• Recomendamos utilizar cable para altavoz calibre 14 o de mayor tamaño para 
garantizar que el subwoofer reciba la potencia completa de salida del amplificador. 
 
• Recuerde escuchar de forma responsable y proteger sus oídos. La exposición a 
sonidos superiores a 125 dB, incluso por períodos cortos de tiempo, puede causar 
pérdida auditiva permanente.



Recinto Sellado 
Buen rendimiento de graves 
Recinto mini 
(Vb) Volumen del recinto: 0.75 pies cúbicos 
Dimensiones de ejemplo: 14” An x 14” Al x 11.5” Pr

Mejor rendimiento de graves 
Recinto pequeño 
(Vb) Volumen del recinto: 1.00 pie cúbico 
Dimensiones de ejemplo: 15” An x 14” Al x 13” Pr

Rendimiento de graves óptimo 
Recinto mediano 
(Vb) Volumen del recinto: 1.25 pies cúbicos 
Dimensiones de ejemplo: 17” An x 15” Al x 13” Pr

Nota: Todas las especificaciones están sujetas a 
cambios sin previo aviso.

Atención/Aviso: 
Las dimensiones

son externas.

Especificaciones
Sensibilidad: 89 dB 
Respuesta de frecuencia: 30 Hz – 350 Hz 
Impedancia nominal: 4 ohmios 
Potencia pico: 1600 vatios 
Potencia RMS: 400 vatios 
Tamaño de la bobina de voz: 2” 
Tamaño del imán: 54 oz 

Nota: Todas las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso.

Guía para el recinto
Para funcionar correctamente, las paredes del recinto deben estar libres de flexión 
durante la alta presión sonora generada por el/los subwoofer(s).

Para obtener el mejor rendimiento, utilice siempre MDF (tablero de fibra de 
densidad media) o contrachapado de abedul báltico para construir el recinto. 
Recomendamos encarecidamente que la madera tenga un grosor mínimo de 3/4”. 
El recinto debe sellarse internamente con silicona o pegamento y asegurarse con 
tornillos cada 4”.

Ensamble la caja antes de cortar el/los orificio(s) del subwoofer. Si la caja se va a 
montar en un vehículo, debe fijarse de forma segura utilizando soportes metálicos 
en forma de “L”.

Para construir un recinto, será necesario realizar cálculos utilizando la información 
que se encuentra en las siguientes 3 páginas.

Recordatorio:
•	 Utilice MDF o contrachapado de abedul báltico de 3/4”
•	 Utilice silicona o pegamento en las uniones
•	 Utilice tornillos cada 4 pulgada


